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Sitzung / Séance / Seduta 
12.10.2026: 10:15 - 18:30 
13.10.2026: 08:15 - 13:00 

26.3090 n Mo. Blunschy. Personensicherheitsprüfung modernisieren und schweizweit einheitliche 
Mindeststandards sichern 
Mo. Blunschy. Pour une modernisation des contrôles de sécurité relatifs aux personnes et 
l'introduction de normes minimales nationales 
Mo. Blunschy. Ammodernare il controllo di sicurezza relativo alle persone e garantire 
standard minimi unitari in tutto il Paese 

26.051 s BRG. Finanzierung der Rüstungsausgaben der Armee durch Erhöhung des MWST-Satzes 
OCF. Financement de dépenses d’armement de l’armée au moyen d’un relèvement de la 
TVA 
OCF. Finanziamento di uscite per l’armamento dell’esercito tramite un aumento dell'IVA 

26.021 n BRG. Bundesgesetz über den Nachrichtendienst (Nachrichtendienstgesetz, NDG). 
Änderung 
OCF. Loi sur le renseignement (LRens). Modification 
OCF. Legge federale sulle attività informative. Modifica 

26.042 ns BRG. Voranschlag 2026. Nachtrag II 
OCF. Budget 2026. Supplément II 
OCF. Preventivo 2026. Aggiunta II 

25.4566 s Mo. Dittli. Stopp dem Gewaltextremismus. Es braucht eine bessere nachrichtendienstliche 
Kontrolle von gewalttätigen und extremistischen Personen 
Mo. Dittli. Halte à l'extrémisme violent. Améliorer le contrôle du Service de renseignement 
de la Confédération 
Mo. Dittli. Fermare l'estremismo violento. Per un miglior controllo delle persone violente ed 
estremiste da parte dei servizi delle attività informative 

25.4787 s Mo. Binder. Gewaltextremismus. Bessere nachrichtendienstliche Kontrolle von gewalttätig-
extremistischen Personen 
Mo. Binder. Meilleur contrôle des personnes extrémistes violentes par le SRC 
Mo. Binder. Estremismo violento. Migliore controllo delle persone estremiste violente nel 
quadro delle attività informative 
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25.4498 n Mo. Vontobel. Konsequentes Vorgehen gegen staatsfeindliche und gewaltbereite 
Extremismen 
Mo. Vontobel. Lutter résolument contre les extrémismes subversifs et violents 
Mo. Vontobel. Contrastare in modo sistematico l’estremismo contro lo Stato e l’estremismo 
violento 

 Kommissionsinterne Geschäfte 
Objets internes à la commission 
Ogetto interno della commissione 

 
 
 
 
 

Sitzung / Séance / Seduta 
02.11.2026: 10:15 - 18:45 
03.11.2026: 08:15 - 13:00 

26.051 s BRG. Finanzierung der Rüstungsausgaben der Armee durch Erhöhung des MWST-Satzes 
OCF. Financement de dépenses d’armement de l’armée au moyen d’un relèvement de la 
TVA 
OCF. Finanziamento di uscite per l’armamento dell’esercito tramite un aumento dell'IVA 

26.3102 n Mo. Vontobel. Verbot der Islamischen Revolutionsgarde 
Mo. Vontobel. Interdire le Corps des gardiens de la révolution islamique 
Mo. Vontobel. Divieto del Corpo delle guardie della rivoluzione islamica 

26.048 s BRG. Weiterentwicklung des Schengen-Besitzstands. Genehmigung 
OCF. Développement de l’acquis de Schengen. Approbation 
OCF. Sviluppo dell’acquis di Schengen. Approvazione 

25.4602 n Mo. Quadri. Verbot der Antifa-Bewegungen 
Mo. Quadri. Interdire les mouvements antifas 
Mo. Quadri. Vietare i movimenti “Antifa” 

25.4724 n Mo. Burgherr. Antifa verbieten 
Mo. Burgherr. Interdire le mouvement antifa 
Mo. Burgherr. Vietare Antifa 

25.4470 n Po. Glarner. Den linksextremen Terror stoppen. Antifa jetzt endlich verbieten! 
Po. Glarner. Mettre un terme au terrorisme d'extrême gauche. Interdire enfin le mouvement 
Antifa ! 
Po. Glarner. Fermare il terrore dell’estremismo di sinistra. Vietare subito Antifa una volta 
per tutte! 

25.311 s Kt.Iv. AG. Wiedereinführung von verstärkten Grenzkontrollen 
Iv.ct. AG. Rétablir les contrôles renforcés aux frontières 
Iv.ct. AG. Reintroduzione di controlli alle frontiere più rigorosi 
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26.436 n pa. Iv. Addor. Zollbeamte und Zollbeamtinnen, die uniformiert operative Einsätze leisten, 
müssen weiterhin der Militärjustiz unterstehen 
Iv.pa. Addor. Les douaniers engagés en uniforme dans des missions opérationnelles 
doivent rester soumis à la justice militaire 
Iv.pa. Addor. Il personale del servizio doganale impiegato in uniforme in missioni operative 
deve rimanere assoggettato alla giustizia militare 

 Kommissionsinterne Geschäfte 
Objets internes à la commission 
Ogetto interno della commissione 

 
 
 
 
 
 

Sitzungen 2027 
Séances 2027 
Sedute 2027 

25.01.2027 - 26.01.2027 
22.02.2027 - 23.02.2027 
05.04.2027 - 06.04.2027 
26.04.2027 - 27.04.2027 
21.06.2027 - 22.06.2027 
16.08.2027 - 17.08.2027 
11.10.2027 - 12.10.2027 
08.11.2027 - 09.11.2027 
 

 


